
Rôle des Parties dans l'interprétation des traités: 
comités et commissions mixtes

Yuliya Chernykh

(basé sur un chapitre de livre ‘Assessing Convergence between International Investment Law and
International Trade Law through Interpretative Commissions/Committees: A Case of
Ambivalence?(=«Évaluer la convergence entre le droit international de l'investissement et le droit
commercial international par le biais de commissions / comités interprétatifs: un cas d'ambivalence?»)
dans S Gáspár-Szilágyi, D Behn, M Langford (éd.)) Adjudicating Trade and Investment Disputes:
Convergence ou divergence? (=Arbitrer les différends commerciaux et d'investissement: convergence
ou divergence?) (CUP 2020)



Quelques données

• Le 12 octobre 2017 (sur 2573 AII) : 

23 AII en vigueur

10 Modèles de TIB

6 AII signés et 

2 Projets d'AII à différents stades d'approbation

• Développement (non rapide) 2017 – 1; 2018 – 6; 2019 – 1



Répartition géographique



Commissions / comités interprétatifs

• Les fonctions

• Composition 

• Initiative pour déclencher
l'interprétation

• Objet de l'interprétation

• Procédure

• Méthodes interprétatives

• Effet temporel de l'interprétation
publiée



Observations  

• Une infrastructure existante (comparable aux chambres de règlement
des litiges dans le contexte commercial)

• Un exercice d'interprétation extraordinaire

• Ne remplace pas un langage conventionnel clair

• Intégration nécessaire dans le mécanisme de règlement des 
différends
• Portée et contenu de l'interprétation

• Prévisibilité et transparence predictability and transparency

• Effet temporel


